
澳門特別行政區政府

GOVERNO DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU 

經濟及科技發展局

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ECONOMIA E DESENVOLVIMENTO TECNOLÓ GICO 

遞交著作權及相關權利集體管理機構 

強制性通知表格 

ENTREGA DAS COMUNICAÇÕ ES 

OBRIGATÓ RIAS DOS ORGANISMOS DE 

GESTÃO COLECTIVA DE DIREITOS DE 

AUTOR E DE DIREITOS CONEXOS 

登記編號 

NÚMERO DO REGISTO 

收件日期及時間 

DATA E HORA DE RECEPÇÃO 

集體管理機構 ORGANISMO DE GESTÃO COLECTIVA 

名稱 

Denominação 

中文 Chinês 

葡文 Português 

地址 Endereço 

強制性通知 COMUNICAÇÕ ES OBRIGATÓ RIAS 

□ 更改章程 Alteração aos estatutos 頁數 Folha(s)： 

□ 更改有關機關的組成 Alteração na composição dos órgãos sociais 頁數 Folha(s)： 

□ 更改被代理人名單 Alteração na lista de representados 頁數 Folha(s)： 

□ 與其他同類型實體、代表使用者的實體或無線電廣播機構所訂立的協議

Acordos celebrados com outras entidades congéneres, com entidades
representativas de utilizadores ou com organismos de radiodifusão

頁數 Folha(s)： 

□ 法人代表 Representante da pessoa colectiva □ 受託律師 Advogado constituído □ 受託人 Mandatário：

簽署                                      簽署人姓名 

Assinatura ___________________________________  Nome do signatário _______________________________________________ 
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